APARAT PENTRU SPUMAT LAPTE
Model: HMFR-3006TFSS

e Aparat pentru spumat lapte
e Putere: 500 W
e |nox
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUM

> Aparat pentru spumat lapte
» Manual de utilizare

B > Certificat de garantie

NS
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Siguranta dumneavoastra si a celorlalti este foarte importanta.
n acest manual sunt previzute multe mesaje de avertizare importante. Cititi si respectati
permanent semnificatiile tuturor mesajelor de avertizare.

Acesta este un simbol de avertizare privind siguranta.

Acest simbol va avertizeaza asupra potentialelor pericole care pot cauza decesul sau
ranirea dumneavoastra sau a altora.

Toate mesajele de avertizare vor urma dupa simbolul de avertizare privind siguranta si
cuvantul ,PERICOL” sau ,,AVERTISMENT”. Aceste cuvinte inseamna:

AVERTISMENT

Puteti suferi rani mortale sau grave in cazul in care nu urmati instructiunile.

Toate mesajele de avertizare va vor indica pericolul potential, cum sa reduceti riscul de
ranire si ce se poate intampla daca instructiunile nu sunt respectate.

MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE

Atunci cand utilizati aparate electrice, respectati permanent masurile de precautie de
bazd, inclusiv urmatoarele instructiuni:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Pentru evitarea riscului de incendiu, soc electric si ranire a persoanelor, nu
scufundati unitatea principala a aparatului, cablul de alimentare sau stecarul in apa si nu
permiteti ca umezeala sa intre in contact cu aceste componente.

3. Intrerupeti utilizarea produsului atunci cand acesta este deteriorat in orice mod
(inclusiv ruperea cablului).

4. Nu atingeti nicio componenta sub tensiune a aparatului atunci cand acesta este
pornit.

5. Acest aparat trebuie sa fie alimentat cu tensiunea corectd, prin intermediul unei
prize de curent instalate de catre o persoana calificata.

6. Asigurati-va ca nu lasati cablul de alimentare sa atarne liber, ca nu atingeti stecarul
cu mainile ude, ca nu puneti stecarul pe obiecte care se incalzesc si ca acesta nu intra in
contact cu ulei.
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7. Deconectati de fiecare data stecarul de la sursa de alimentare cu energie electrica
si lasati aparatul sa se raceasca daca aparatul nu este utilizat, inainte de a incerca sa
deplasati aparatul, Thainte de efectuarea operatiilor de curatare, dezasamblare sau
asamblare si inainte de depozitarea aparatului.

8. Acest aparat nu este destinat utilizérii de catre persoane (inclusiv copii) cu

capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cu lipsa de experientd s
cunostinte, cu exceptia cazului Tn care acestea sunt supravegheate indeaproape si

instruite Tn ceea ce priveste utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde
pentru siguranta acestora.

9. Telul de spumare prezinta pericol de sufocare. Atunci cand aparatele sunt utilizate
de catre copii sau in preajma acestora, este necesara o supraveghere atenta. Copiii
trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

10. Acest aparat este destinat numai uzului casnic. Nu utilizati aparatul in alte scopuri
decat cele pentru care a fost conceput, asa cum este descris in acest manual de
instructiuni. Nu utilizati aparatul in aer liber. Acest produs nu este potrivit pentru
utilizare comerciala sau industriala.

11. Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de
bucatarie.

12. Utilizarea de accesorii nerecomandate poate avea ca rezultat provocarea unui
incendiu, electrocutarea sau vatamarea.

13. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timp ce acesta este in functiune.

14. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare sa intre Tn contact cu suprafete fierbinti,
cum ar fi aragazul.

15. Nuincercati sa modificati sau sa reparati produsul pe cont propriu.

16. Consultati sectiunea ,Curatare si intretinere” pentru instructiuni privind curatarea
suprafetelor care intrd in contact cu alimentele.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
Acest produs este destinat numai uzului casnic.
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1. Capac transparent 2. Vas din inox

3. Unitate principala 4. Butonul rotativ pentru functii
5. Buton ,,Start/Stop” 6. Maner

7. Suportul telului de spumare 8. Tel de spumare

9. Capac pentru ciocolata 10. Accesoriu pentru ceai

11. Nivel MAX. pentru incalzire 12. Nivel MAX. pentru spumare
13. Nivel MIN. pentru spumare sau incalzire
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Spum de lapte Spumd de lapte Lapte cald Ciocolati cald3 Spumi de lapte rece Ceai fierbinte cu
fierbinte si fierbinte si lapte
groasa subtire

Ca un ghid general, tabelul de mai jos prezinta functiile aparatului, capacitatea, durata de
functionare si temperatura.

Tel Pictograma Functie Capacitate Temperatura
. Spuma de lapte
[ SSS fierbinte si 300 ml 55-73°C
groasa
ey Spuma de lapte
L 99§ fierbinte si 300 ml 55-73°C
subtire
== Spuma de lapte 300 ml /
‘ rece
| Sss Lapte cald 600 ml 40-58 °C
m Ciocolata calda 600 ml 70-88 °C
133 D
@ Ceai f:erblnte cu 600 ml 80-98 °C
apte

Observatii:

1. Durata de functionare variaza in functie de mediu, de tipul de lapte si de temperatura
initiala a aparatului.

2. Laptele proaspat, laptele degresat si laptele cu un continut prea mic de grasime nu
sunt potrivite pentru spumare. Laptele 100% natural si laptele integral poate fi utilizat
pentru spumare. Spuma obtinuta din lapte integral este mai buna si rezista mai mult.

3. Dupa fiecare utilizare, se recomanda sa asteptati ca aparatul pentru spumat lapte sa
se raceasca fnainte de a-l utiliza din nou.

4. Este normal ca aparatul sa emita un usor miros de fum atunci cand il utilizati pentru
prima data.
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1. Dupa conectarea la sursa de alimentare cu energie electrica, aparatul emite un semnal
sonor, iar indicatorul LED se aprinde in alb. in cazul in care nu actionati niciun buton timp de 5
minute, aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos clipeste de 3 ori si se
stinge, iar aparatul se opreste.

2. Dacd deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica in timpul
functionarii si 1l reconectati mai tarziu, acesta emite un semnal sonor, iar indicatorul LED se
aprinde in alb, ceea ce inseamna ca aparatul este in stand-by.

3. 1n cazul in care nu a fost instalat un termistor in timpul productiei, indicatorul LED se
aprinde in alb intermitent, iar aparatul emite un semnal sonor dupd conectarea la sursa de
alimentare cu energie electrica.

4. Lumina indicatorului LED se schimba din albastru in alb, iar aparatul emite un semnal
sonor atunci cand schimbati modul de functionare.

oo

1p)

Spuma de lapte fierbinte si groasa I /Spuma de lapte fierbinte si subtire (incélzire

si amestecare)

X e

1. Rotiti butonul la simbolul ,,” sau ,,". Apasati pe comutatorul START/STOP situat in
mijlocul butonului rotativ. Aparatul emite un semnal sonor scurt, indicator luminos se aprinde in
albastru, iar motorul si incalzitorul vor incepe sa functioneze. Motorul si incalzitorul se opresc
odatd ce temperatura lichidului atinge 55-73 °C. Aparatul emite un semnal sonor scurt, iar
indicatorul luminos se schimba din albastru in alb. Indicatorul luminos va clipi timp de 3
secunde, aparatul va emite 3 semnale sonore scurte si se va opri dupa 5 minute de neutilizare,
apoi indicatorul luminos se va stinge.

2. Apéasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul butonului rotativ in timpul
functiondrii aparatului. La fiecare apdsarea a butonului, aparatul emite un semnal sonor scurt,
iar culoarea indicatorului luminos se schimba. Daca selectati un mod de functionare, aparatul va
activa acel mod de functionare. Daca selectati modul standby, in cazul in care nu actionati
niciun buton timp de 5 minute, aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos

clipeste timp de 3 secunde, apoi se stinge.
Spuma de lapte rece (amestecare fara incalzire)

3.  Rotiti butonul la simbolul ,,”. Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul
butonului rotativ. Aparatul emite un semnal sonor scurt, indicatorul LED se aprinde albastru, iar
motorul incepe sa functioneze. Motorul se va opri dupa 2 minute, iar lumina indicatorului LED
se va schimba din albastru in alb. Tn cazul in care nu actionati niciun buton timp de 5 minute,
aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos clipeste timp de 3 secunde, apoi se
stinge.

4. Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul butonului rotativ in timpul
functionarii aparatului. La fiecare apasarea a butonului, aparatul emite un semnal sonor scurt,
iar culoarea indicatorului luminos se schimba. Daca selectati un mod de functionare, aparatul va
activa acel mod de functionare. Daca selectati modul standby, in cazul in care nu actionati niciun
buton timp de 5 minute, aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos clipeste
timp de 3 secunde, apoi se stinge.
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Lapte cald ‘ (incdlzire si amestecare)

1. Rotiti butonul la simbolul ,,". Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul
butonului rotativ. Aparatul emite un semnal sonor scurt, indicatorul LED se aprinde albastru, iar
incalzitorul incepe sa functioneze. Motorul si incalzitorul se opresc in acelasi timp, odata ce
temperatura lichidului atinge 40-58 °C. Aparatul va emite un semnal sonor scurt, iar lumina
indicatorului luminos se va schimba din albastru in alb. n cazul in care nu actionati niciun buton
timp de 5 minute, aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos clipeste timp de
3 secunde, apoi se stinge.

2. Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul butonului rotativ in timpul
functionarii aparatului. La fiecare apasarea a butonului, aparatul emite un semnal sonor scurt,
iar culoarea indicatorului luminos se schimba. Daca selectati un mod de functionare, aparatul va
activa acel mod de functionare. Daca selectati modul standby, in cazul in care nu actionati niciun
buton timp de 5 minute, aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos clipeste
timp de 3 secunde, apoi se stinge.

Ciocolata caldém (Incalzire si amestecare)

1. Rotiti butonul la simbolul ,,m”. Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul
butonului rotativ. Aparatul emite un semnal sonor scurt, indicator luminos se aprinde in
albastru, iar motorul si incalzitorul vor incepe sa functioneze. Motorul si incalzitorul se opresc
odata ce temperatura lichidului atinge 70-88 °C, iar indicatorul luminos se schimba din albastru
in alb. Indicatorul luminos va clipi timp de 3 secunde, aparatul va emite 3 semnale sonore scurte
si se va opri dupa 5 minute de neutilizare, apoi indicatorul luminos se va stinge.
2. Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul butonului rotativ in timpul functionarii
aparatului. La fiecare apasarea a butonului, aparatul emite un semnal sonor scurt, iar culoarea
indicatorului luminos se schimba. Daca selectati un mod de functionare, aparatul va activa acel
mod de functionare. Daca selectati modul standby, in cazul in care nu actionati niciun buton
timp de 5 minute, aparatul emite 3 semnale sonore scurte, indicatorul luminos clipeste timp de
3 secunde, apoi se stinge.

331
Ceai fierbinte cu lapte @(Tncélzire si amestecare)

555

1. Rotiti butonul la simbolul ,,m”. Apasati pe comutatorul START/STOP situat in mijlocul
butonului rotativ. Aparatul emite un semnal sonor scurt, indicator luminos se aprinde in
albastru, iar motorul si incalzitorul vor incepe sa functioneze. Motorul si incalzitorul se opresc
odata ce temperatura lichidului atinge 80-98 °C, iar indicatorul luminos se schimba din albastru
n alb. Indicatorul luminos va clipi timp de 3 secunde, aparatul va emite 3 semnale sonore scurte
si se va opri dupa 5 minute de neutilizare, apoi indicatorul luminos se va stinge.
2. Tn timpul functiondrii aparatului, puneti frunzele de ceai in accesoriul pentru prepararea
ceaiului. Puneti capacul si lasati frunzele de ceai sa se scufunde in lichid. Va puteti bucura de un
ceai cu lapte proaspat si fierbinte.
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Atat vasul pentru lapte, cat si telul de spumare trebuie curatate imediat dupa fiecare
utilizare, pentru a preveni acumularea de resturi de lapte.

1. Tnainte de efectuarea operatiilor de curitare, deconectati stecirul de la sursa de
alimentare.

2. Pentru a evita pericolul de electrocutare, nu curatati unitatea principala sau cablul
de alimentare cu apa si nu le scufundati in apa sau alte lichide.

3. Vasul pentru lapte si telul de spumare vor fi fierbinti imediat dupa utilizare. Scoateti
cu grija vasul din unitatea principala si umpleti-l cu apa de la robinet. Dupa racirea
vasului pentru lapte si a telului de spumare, scoateti telul de spumare si clatiti-l in apa
calda, pentru a indeparta laptele de pe acesta.

4. Spalati vasul pentru lapte, capacul vasului si telul de spumare in apa calda
amestecatd cu sapun sau detergent de vase, apoi clatiti componentele si lasati-le sa se
usuce.

5. Stergeti exteriorul unitatii principale cu o lavetd moale si umeda. Lasati
componentele sa se usuce bine.

6. Spalati vasul pentru lapte, capacul vasului si telul de spumare intr-un loc sigur, la
care copiii sa nu aiba acces.

7. Vasul pentru lapte, capacul vasului si telul de spumare pot fi spalate in masina de
spalat vase.
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Problema Cauza posibila Solutie
Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie
Aparatul nu Aparatul nu este conectat la o P g
. electrica.
porneste. priza de curent.

Laptele nu face
spuma.

Laptele este cald sau prea

fierbinte pentru a face spuma.

1. Folositi lapte la temperatura frigiderului.

2. Nu folositi lapte proaspat, lapte semidegresat sau
degresat. Spuma obtinuta din lapte integral este mai
buna si rezista mai mult.

3. Nu spumati din nou laptele deja incalzit.

4. Tncercati sa reduceti cantitatea de lapte din vas.

Laptele nu se
incalzeste.

1. Asigurati-va ca vasul pentru lapte este pozitionat
corect pe unitatea principala.
2. Asigurati-va ca aparatul a fost pornit corect.

Telul de
spumare nu se
misca sau este
desprins.

1. Telul de spumare nu este
pozitionat corect.
2. Telul de spumare s-a

desprins n timpul functionarii.

3. Ingredientele au fost
adaugate prea rapid.

1. Opriti functionarea.

2. Scoateti lichidul din vasul pentru lapte.

3. Pozitionati telul de spumare in interiorul vasului
pentru lapte Tnainte de a porni aparatul.

4. Umpleti vasul cu lichid.

5. Porniti operatia de spumare. Adaugati
ingredientele (daca doriti) incet si in cantitati mici
dupa ce laptele incepe sa faca spuma.
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DETA
Putere 500 W |
Tensiune de alimentare 220-240V; 50/60Hz ‘
Material Inox ‘

g

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

10
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©

HEINNER este marca inregistratda a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

11
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MILK FROTHER
Model: HMFR-3006TFSS

e  Milk frother
e Power: 500W
e Stainless steel

12
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

ll. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

> Milk frother
» User manual

n > Warranty card

NS

13
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Your safety and the safety of others are very important.
We have provided many important safety messages in this manual. Always read and
obey all safety messages.

This is the safety alert symbol.

This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.

All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “DANGER” or
“WARNING." These words mean:

DANGER ]

You can be killed or seriously injured if you don't immediately follow instructions.

WARNING ]

You can be killed or seriously injured if you don't follow instructions.

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce the
chance of injury, and tell you what can happen if the instructions are not followed.
IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed,
including the following:

1. Read all instructions.

2. To reduce the risk of fire, eleatric shock, and injury to persons, never immerse the p
ower base, power cord, power plug or the appliance in water or allow moisture to come i
nto contact with these parts.

3. Stop using the product when it is dameged in any manner (including breakage of t
he cable).

4. Do not touch any live part of the device when it is powered on.

5. This appliance must be provided with correct voltage viaa professionally installed
power socket .

6. Be sure not to make the main cable hang loosely ,or contact or move the plug wit a
wet hand, or put the plug on any surface of a heating object, or keep it in contact with
oil.

14
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7. Always remove the plug from the power outlet and allow to cool if the appliance
is not in use, before attempting to move the appliance, before cleaning, disassembling
assembling and when storing the appliance.

8. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they are closely supervised and instructed concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

9. Frothing whisk is a choking hazard, close supervision is necessary when any
appliance is used by or near children. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

10. This appliance is for household use only . Do not use the appliance for anything
other than its intended purpose as described in this instruction manual. Do not use the
appliance outdoors. Not suitable for commercial and industrial use.

11. Do not let cord hang over edge of table or counter.

12. The use of attachments not recommended may cause fire, electric shock, or injury.
13. Never leave the appliance unattended while it is in operation.

14. Do not let the appliance and cord contact hot surface, including the stove.

15. Do not attempt to modify or repair the product by yourself .

16. Refer to the "Care and Cleaning" section for instructions on cleaning the surfaces
in contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
This product is designed for household use only.

15
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IV. DESCRIPTIO

13 £

500W, 50/60Hz, 220-240V

1. Transparent Lid

2. Stainless Steel Milk Jug

3. Power Base

4. Function Chromed Knob

5. Start/Stop Button

6. Handle

7. Frothing Whisk Holder

8. Frothing Whisk

9. Chocolate Cover

10. Tea maker

11. MAX Level for Heating

12. MAX Level for Frothing

13. MIN Level for Frothing or Heating

16
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Hot thick milk Hot thin milk Warm milk Hot chocolate Cold milk foam Hot milk tea
foam foam

As a general guide, the chart below shows the whisk function, capacity, operating time
and temperature for your reference.

Whisk Icon Function Capacity Temperature

@ Hot thick milk foam | 300ml 55-73°C

@ Hot thin milk foam 300ml 55-73°C
[

‘ Cold milk foam 300ml /

L1 999 Warm milk 600m| 40-58 °C

m Hot chocolate 600ml 70-88 °C
$3%

@ Hot milk tea 600ml 80-98 °C

Noted:

1. The operating time varies with the environment, milk type and initial temperature of
the frother.

2. Fresh milk, low-fat milk and skimmed milk with too low fat content are not suitable

for milk frothing. Both pure milk and whole milk can make milk froth. Whole milk has

better milk froth and lasts longer.

3. After each use, it is recommended to wait for the milk Frother to cool fully before

use.

4. Itis normal to have slight smoke when using the product for the first time.

17
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1. After connecting the power, the buzzer will sound one time with white LED light. It
will be ended if there is no operation after 5 mins, the instruction light flashing 3
seconds with 3 beeps, then the light off.

2. If you force the power off when it is working and re-connecting the power later, it

will be a beep and the white LED light which mean the machine is stand-by.

3. If the NTC did not be installed during the production, the white LED light will be

flashing while the buzzer will be beeping after connecting the power.

4. The LED light will turn into white from blue, stop working and a beep when you

switch the mode during working.

Hot thick milk foam/Hot thin milk foam (heating and stirring)

A e~

1. Turn the knob to the ”” or ””symbol mode. Press the START/STOP
push-dial in the middle of the knob, the buzzer beep once with the blue indicator
light, the motor and heater will start to work. The motor and heat pipe stop while
the liquid temperature reach to 55-73 degrees. In parallel the buzzer beep once
and the indicator light turns blue into white. The indicator light will keep flashing 3
seconds with beeping three times and stop after 5 minutes of non-use, then the
light off.

2. Click the start/stop button in the middle of the knob when the machine is working.

One beep every time you click the button and the corresponding color of the

instruction light will be changed. If you choose working, then it will work according to

the mode you choose. If you choose standby, the instruction light will be flashing 3

seconds while is beeping 3 times if there is no operation in 5 mins, then the light off.

Cold milk foam ‘ (stirring without heating)

1. Turn the knob to the ”” symbol mode. Click the start/stop button in the middle
of the knob, the buzzer will beep with blue LED light, the motor begins to work.
The motor will end up the work after 2 mins and the LED light will turn into white
from blue. the instruction light will be flashing 3 seconds while is beeping 3 times if
there is no operation in 5 mins, then the light off.

2. Click the start/stop button in the middle of the knob when the machine is working.

One beep every time you click the button and the corresponding color of the

instruction light will be changed. If you choose working, then it will work according to

the mode you choose. If you choose standby, the instruction light will be flashing 3

-~ .. el - e
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Warm milk (heating and stirring)

1. Turn the knob to the ”" symbol mode. Click the start/stop button in the middle
of the knob, the buzzer will beep with blue LED light, the motor and the heating
pipe begin to work. The motor the heating pipe will stop working in the same time
after the liquid temperature reach 40-58 degrees. At this moment, there will be a
beep and the instruction light will turn into white from blue. The instruction light
will be flashing 3 seconds while is beeping 3 times if there is no operation in 5
mins, then the light off.

2. Click the start/stop button in the middle of the knob when the machine is working.

One beep every time you click the button and the corresponding color of the

instruction light will be changed. If you choose working, then it will work according to

the mode you choose. If you choose standby, the instruction light will be flashing 3

seconds while is beeping 3 times if there is no operation in 5 mins ,then the light off.

Hot chocolatem (heating and stirring)

1. Turn the knob to the ”” symbol mode. Press the START/STOP push-dial in the
middle of the knob, the buzzer beep once with the blue indicator light, the motor and
heater will start to work. The motor and heat pipe stop while the liquid temperature
reach to 70-88 degrees and the indicator light turns blue into white . The indicator light
will keep flashing 3 seconds with beeping three times and stop after 5 minutes of
non-use, then the light off.

2. Click the start/stop button in the middle of the knob when the machine is working.
One beep every time you click the button and the corresponding color of the
instruction light will be changed. If you choose working, then it will work according to
the mode you choose. If you choose standby, the instruction light will be flashing 3
seconds while is beeping 3 times if there is no operation in 5 mins ,then the light off.

133
Hot milk tea @(heating and stirring)

133
1. Turn the knob to the wl_J symbol mode. Press the START/STOP push-dial in the
middle of the knob, the buzzer beep once with the blue indicator light, the motor and
heater will start to work. The motor and heat pipe stop while the liquid temperature
reach to 80-98 degrees and the indicator light turns blue into white. The indicator light
will keep flashing 3 seconds with beeping three times and stop after 5 minutes of
non-use, then the light off.
2. When it’s working, put the tea leaves in the tea making accessory. And then put in
the lid and let liquid immersed the tea leaves. And then you can enjoy a fresh hot milk
tea.
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Both the milk jug and frothing whisk should be cleaned immediately after each use to
prevent build-up of milk residue.

1. Unplug the power cord from the power outlet before cleaning.

2. To avoid the risk of electric shock, do not clean the base or the power cord with
water and do not immerse them.

3. The milk jug and frothing whisk will be hot immediately after use, SO carefully
remove the milk jug from the power base and fill with tap water . Once the milk jug and
frothing whisk have cooled completely, remove the frothing whisk and rinse off
any milk in warm water.

4. Wash the milk jug, jug lid , and frothing whisk in warm soapy water .rinse and dry
thoroughly.

5. Wipe the exterior of the power base with a soft damp cloth. Dry thoroughly.

6. Store the cleaned milk jug, jug lid , and frothing whisk in safe place away from
children.

7. The milk jug, lid and frothing whisk can be washed in the dishwasher.
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Problem

Possible Cause

Solution

The appliance
dose not come

It is not plugged into the
mains socket.

Plug into the mains.

on
1.Use the milk at refrigerator temperature.
2.Do not use fresh milk, low-fat milk and skimmed
Milk is  not Milk is warm or too hot to milk, Whole milk has better milk froth and lasts
foaming? foam. longer.
3.Do not re-foam already heated milk.
4.Try reducing the quantity of milk in the milk jug.
1.Ensure the milk jug is correctly positioned onto the
Milk is  not power base.
heating? / 2.Ensure that the milk frother has been properly

turned on.

Frothing whisk
is not moving or
is dislodged

1.Frothing whisk is not placed
correctly.

2.Take out the frothing whisk
during working.

been

3.Ingredients  have

added too quickly.

1.Stop operation.

2.Remove liquid from milk jug.

3.Place the frothing whisk inside the milk jug before
turning on the milk frother.

4 Refill milk jug with liquid.

5.Start frothing. Add ingredients(if desired) slowly
and in small quantities after the milk has already
started frothing.
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IX. TECHNICAL DETAILS
Power 500W
Voltage 220-240V; 50/60Hz
Material Stainless steel

)24

—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N J

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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YPE/[ 3A PA3SNEHBAHE HA MNIAKO
Moaen: HMFR-3006TFSS

e VYpepn 3a pasneHBaHe HA MAAKO
e MouwHocT: 500 W
e Hepbkpaema ctomaHa
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPOAYKT!

J

Mpedu 0a u3nonzeame mo3u yped npovYememe BHUMOMEAHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYUU.
CuxpaHaeaiime HAPBYHUKA € yen 6v0euju cnpasKu.

To3M HapbYHWK € NPOEeKTUpaH, 33 43 Bu npepocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTaNNPaHEeTO, U3MNO0N3BAHETO U NOALbPIKAHETO Ha ypesa.

Mpean VMHCTanMpaHe M M3NOA3BaHe Ha ypeaa, C Len npasBuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPBUYHMK C UHCTPYKLMMU.

< J

. CbAbPXAHUE HA BALLUUA NAKET J

> Ypep, 3a pasneHBaHe Ha MNAKO
> HapbuHuUK 3a ynotpeba

B > TlapaHUMOHHa KapTa

NS
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Bawara 6e3onacHOCT M 6e30NacHOCTTa Ha A4PYruTe € MHOrO BaKHa.

Bawara 6e3onacHocT 1 6e30MacHOCTTa Ha APYr1MTe € MHOro BakHa.B TO3M HapbUYHMK MMa
MHOTO BaXXHW mpeaynpeautenHy cboblieHus. BuHarm yetete M cnassaiite 3HauyeHWATa Ha
BCUYKM NpeaynpeamuTesHu CbobLieHus.

ToBa e cumBOA 3a NpegynpeKaaBaHe OTHOCHO 6e3onacHoCTTa.

Tosu cumeon Bu npeaynpexnaBa 3a NOTEHLMAAHW ONACHOCTU, KOMTO MOraT 4a A0BeAaT 4o
CMBPT UM HapaHABaHe Ha Bac uaun Ha gpyru xopa.

Bcuukn npegynpeautenHu cbobuieHua we 6baaTt  nocneaBaHM  OT  CMMBOJIA  3a
npeaynpexaeHme OTHOCHO 6e3sonacHocTTa " aymaTa ,OMNACHOCT” nunu
,APEAYNPEXAEHWE". Tean gymn 03HayaBar:

ONACHOCT

Moe pAa noAyuMTE CMbBPTOHOCHM WAU CEPUO3HU HapaHABaAHUA, aKO He cnepsarte
MHCTPYKUMUTE He3abaBHo.

NPEAYNPEXAEHUE

Moxe pa nonyuyute CMbPTOHOCHU WM CEPUO3HM HapaHABaHWA, aKO He cneasarte
MHCTPYKLUMUTE.
Bcuukn npepynpeautenHn cbobuieHus we Bu ykasBaT moTeHUMasnHaTa OMnacHOCT, Kak Aa
HamManuMTe pUCKa OT HapaHABAaHE M KAaKBO MOXKe [a Ce C/AyyYn, ako He ce cnas3Bsar
MHCTPYKUMMTE.
BAXHU NPEANA3HU MEPKU
KoraTo wu3nonsBate efieKkTpoypeam, cCnasBaiiTe BWHArM OCHOBHUTE MpPeAnasHU MEPKM,
BKNHOUYUTENHO CNeAHUTE NHCTPYKLNK:

1. Tlpo4yeTeTe BCUUYKN UHCTPYKLUK.
2.  3a ga HamanuTe pucKa OT NoXKap, TOKOB ygap M HapaHABaHe Ha Xopa, He noTtanamnTe
OCHOBHMSA KOpMyc, 3axpaHBalLma Kaben naum wencena Bbe BOAA W He NO3BOAABaKTe BNara Aa
B/IN3A B KOHTAKT C T€31 KOMIMOHEHTMU.
3. Mpekpatete ynoTpebaTta Ha MNPOAYKTa, KOrato € MoBpPeAeH MO HAKAKbB HauMH
(BKNOUMTENHO CKbCBaHe Ha Kabena).
4. He poKocCBalTe HUKAKBM KOMMOHEHTU MO, HanpeXKeHne Ha ypeaa, KoraTo e BK/IOYEH.
5. To3u ypes TpabBa Aa ce 3axpaHBa C MPABU/HOTO HAMpeXXeHWe 4pes eNeKTPUYecKM
KOHTaKT, MHCTaZIMPaH OT KBanuduLMpaHO AnLe.
6. YBepeTe ce, Ye He OCTaBATE 3axpaHBALWMAT Kaben ga BMcK cBOBOAHO, Ye He JOoKOCBaTe
Lencena ¢ MOKpK pble, Ye He NOCTaBATE LLEencena BbpXy HaropelleHn npeameT U ye Toi
He B/1IM3a B KOHTAKT C 0/110.
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7. BuHaru uskaouBaiTe LLencena OT M3TOYHWMKA Ha 3aXpaHBAHE C eNEKTPOEHEpPrna u
ocTaBalTe ypefa fa ce Ox1afM, aKo ypenbT He ce M3MoAn3Ba, Npeau na ce onutate Aa
npemectuTe ypena, Npeay U3BbpLUBAHE Ha onepaluMu No NoYMCTBaHe, pasrnobsBaHe Man
crnobsBaHe, U Npeau CKNaamMpaHe Ha ypeaa.

8. Tosu ypes He e npefHa3HayeH 3a U3MOA3BaHe OT AnLA (BKAOUMTENHO Aeua), KoUTo
UMaT PU3NYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHU 3aTPYAHEHUA UAU KOUTO HAMAT HeobxoammuTe
MO3HAHMA U OMUT, OCBEH aKO C& HaMWMPAT MNof CTPOro HabawaeHWe U ca 0byyeHU Kak fa
M3MNoN3BaT ypeaa OT AnLe, KOeTo OTroBaps 3a TAxHaTa 6e3onacHoCT.

9. bBbpKankata 3a pasneHBaHe npeacTaBaAaBa ONACHOCT OT 3ajylwasaHe. Korato ce
M3NON3BaT ypeau oT Aeua uam B 6aM30CT A0 TAX, Hanara ce BHMMaTeNeH Hagzop. JeuaTa
TpabBa Aa 6baaT noa HabaoaeHMe, Taka Ye Aa He CU UrPasT c ypeaa.

10. Tosu ypepg e npeaHasHayeH camo 3a AOMallHa ynoTtpeba. He usnonssaiite ypeaa 3a
LeNn, Pas/IMYHN OT Te3U, 33 KOMTO € NPOEKTUPAH, TaKa KAaKTO € ONMCaHO B TO3M HaPbYHUK C
WMHCTPYKUMK. He u3non3BaiTe ypeaa Ha OTKpPWUTO. TO3M MPOAYKT He € noaxoAsaw, 3a
TbProBCKa UM npomuLLieHa ynotpeba.

11. He octaBanTe 3axpaHBalma Kaben aa BMcM Hag pbba Ha macaTa MM Ha KyXHEHCKMA
naorT.

12. U3nonssaHeTO Ha aKCecoapu, KOMTO He ce NPenopbYBaT, MOXKE Aa AoBeae A0 NoXap,
TOKOB YAap WM HapaHABaHe.

13. He ocraBanTe ypeaa 6e3 HabnogeHUe, AOKATO € BK/IOYEH.

14. He ponyckaiTe ypeabT M 3axpaHBAWMAT Kaben Aa BAM3AT B KOHTAKT C ropely
MOBbPXHOCTM KaTO KyXHEHCKa/roTBapcKa neyka.

15. He ce onuTBaiTe Aa NPOMEHATE UM 43 PEMOHTUPATE NPOAYKTa Camu.

16. BukTte pasgen ,MouncTeaHe M NogApbIKKa” 3a MHCTPYKLMM OTHOCHO NMOYUCTBAHETO Ha

NOBBbPXHOCTU, KOUTO B/IN3AT B KOHTAKT C XPaHWU.

CbXPAHABAMTE TE3N MHCTPYKLIUMU

To3un NpoAayKT e npegHasHayeH camo 3a AoMaluHa ynotpeba.
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1. Npo3payeH Kanak

2. Cba, OT HepbXKAaema CToMmaHa

3. OcHoBeH Kopnyc

4. PoTaunoHeH ByToH 3a pyHKLUK

5. byToH ,,Start/Stop”

6. [pbXKKa

7. MNocTaBKa Ha 6bpKasikaTa 3a pasneHBaHe

8. bbpKasiKa 3a pasneHBaHe

9. Kanak 3a wokonag,

10. Akcecoap 3a yai

11. HnBo MAX 3a 3aTonnaHe

12. Hueo MAX 3a pasneHBaHe

13. Hueo MIN 3a pa3neHBaHe nan 3aTonasaHe
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555

Topeuwa n recta Topewa 1 TbHKa Tonno mnsako

lopewy wokonap, CryaeHa mneyHa lopeuwy uaii c masko
MAneyHa nAaHa M/eYHa nAaHa naKa

KaTto 06wWo pbKoBOACTBO, Tabauuata no-g4ony nokasea ¢yHKUMMTE Ha ypeaa, obema,
BpemeTo 3a paboTta 1 TemnepaTypara.

BbbpKanka MukTorpama DyHKUMUA O6em Temnepatypa
lopewa n rveta
@ petl 300 mn 55-73°C
MA€eYHa nNAHa
c— lopela n TbHKa
{ ] Sss 300 mn 55-73°C
MA€eYHa nNAHa
— CtyaeHa mievHa
300 mn
‘ naHa /
L] 999 Tonno MAAKo 600 mn 40-58 °C
m lopew, wokonag, | 600 mn 70-88 °C
133 lopeLw, yaii ¢
@ Pt 600 M7 80-98 °C
MJIAKO

3abenexku:

1. BpemeTo Ha paboTa Bapupa B 3aBMCMMOCT OT OKO/IHaTa cpeja, BUAa Ha MASKOTO U
MbpBOHaYasiHaTa TemnepaTypa Ha ypeaa.

2. [MpAacHoTo MAAKO, 06€3MacNeHoTO MIAKO U HUCKOMAaCNEHOTO M/IIKO He Ca NMoaxoAALLn 3a

pa3neHBaHe. 3a pa3neHBaHe MOXe da Cce n3nonassa 100% HaTypPasHO MNIAKO U Nb/IHOMAC/IEHO
MAIAKo. AHaTa oT NbJIHOMACNEHO MAKO e no—,u,o6pa 1 n3gbpxa no-4bro.

3. Cnep Bcaka yr|0Tpe6a ce npenopbyBa Aa N34aKaTe ypeabT 3a pa3neHBaHe Ha MJIAKO da ce
oxnaau, npean aa ro nu3nos3Bate OTHOBO.

4. HopmanHo e aa ce noasu cnaba mupmusma Ha AMM OT ypeaa, KoraTo ro u3nonssare 3a
NbpBU NbT.

28



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 500W, 50/60Hz, 220-240V

1. Cnep cBbp3BaHe KbM M3TOYHMKA HA 3aXpaHBaHE C e/IeKTPOEHEPrUs, YpeabT M3aBa 3BYKOB
CUrHAN U CBETOAMOAHMAT UHAMKATOP CBETBA B 6A/10. AKO HE HAaTUCHETE HUTO eauH BYTOH B
NPOAb/IKEHNE HA 5 MUHYTH, ypeabT Le n3gasa 3 KpaTKM 3BYKOBWU CUTHaNa, CBETANMHHUAT
WHAMKATOP Lie MUra 3 MbTU U LLE U3TacHe, @ YPeabT LLE Ce UKIIUM.

2. AKO M3K/OUMTE ypefa OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C e/IeKTPOEHEeprus no Bpeme Ha

paboTa M ro cBbprKETE OTHOBO MO-KbCHO, TOW LWie u3Jafe 3BYKOB CUTHAA U CBETOAUOAHMUAT

WHAMKATOP Le CBETHE B 6510, KOETO 03HAYaBa, Ye YPeabT € B PEXKMM Ha FOTOBHOCT.

3.  AKO He e 6WUA MHCTanMpaH TEPMUCTOP MO BPEME Ha NPOM3BOACTBOTO, CBETOAMOAHUAT

WMHAMKATOp LWe mura B 6A10 M ypeabT We u3daBa 3BYKOB CUIHaNA C/ief, CBbp3BaHe KbM

M3TOYHMKA HA 3aXpaHBaHe C e/IEKTPOEHEPrus.

4. CBeTOAMOAHUAT UHAMKATOP e ce MPOMEHS OT CMHbO B BANO U ypeabT Lie U34aBa 3BYKOB

CWUTHAn, KOraTo NPOMEeHsATE perKMma Ha pabora.

oo

1p)

TN
lfopewa u rbcta mneyHa nﬂHa@/Fopeu.l,a U TbHKa MJ1Ie4YHa NAHa (3aTOI'II'IF|He n

pa3bbpKBaHe)

1. 3aBbpTeTe bOyTOHa A0 cMMBOJA ,,” nnu ,,". HaTucHeTe BbpXy KomyTaTopa
START/STOP, KoiTO ce Hamupa B cpeAaTa Ha POTauUMOHHUA ByTOH. YpeabT M3aasa KpaTbK
3BYKOB CMTHaJ, CBETIMHHMAT WMHOMKATOP CBETBA B CMHbO, @ MOTOPBT W HarpesaTenAar
3anoyBat fda paboTAT. MOTOpPLT M HarpeBaTenAaT CchAMpaT, Korato TemnepaTtypaTa Ha
Te4yHocTTa pJocturHe 55-73°C. YpeabT uM3gaBa KpaTbK 3BYKOB CUFHAN M CBETAMHHMAT
WMHOMKATOP Ce MPOMEHS OT CUHLO B 6A10. CBETIMHHUAT UHAMKATOP LLLEe MUTa 33 3 CEKYHAM,
ypeabt we u3gage 3 KpaTKM 3BYKOBM CUTHaNa U Lle Ce W3KAYM cnes 5 muHytm
be3neicTeune, cnes KoeTo CBETIMHHUAT MHAMKATOP LLE U3racHe.

2. HatucHete Bbpxy KomyTatopa START/STOP, KoiTo ce Hamupa B cpefaTa Ha POTaLUMOHHMA
6yTOH, [OKaTO ypeabT paboTu. Mpu BCAKO HaTMCKaHe Ha ByTOHA ypeabT M34aBa KPaTbK 3BYKOB
CUIHaN M UBETHT HA CBET/IMHHUSA WHOMKATOP ce npomeHsi. AKo usbepete pexum Ha pabora,
ypeabT LWe aKTUBMPA TO3M PEXMM Ha paboTa. AKO nsbepete pekMM Ha FrOTOBHOCT M aKo He
HaTUCHEeTE HUTO eAMH BYTOH B NPOAB/XKEHME HA 5 MUHYTH, ypeabT Lie n3aasa 3 KpaTKu 3BYKOBU

CUrHana, CBETIMHHMAT MHAMKATOP LWe MUra 3a 3 CeKYHAM, cneq, KOeTo Le U3racea.

o

CTypgeHa mneyHa nsiHa l (pasbbpKBaHe 6e3 3aTonNAHe)

s
1. 3aBbpTeTe 6yTOHa A0 CMMBONA ,,”. HaTucHeTe Bbpxy Komytatopa START/STOP, koitto
ce Hamupa B cpeaaTa Ha POTAUMOHHMA OYyTOH. YpeabT M3paBa KpaTbK 3BYKOB CUTHas,
CBETOAMOAHUAT MHANKATOP CBETBA B CMHLO M MOTOPBT 3anoyBa Aa paboTn. MoTopbT We ce
U3KOYM Cnel 2 MUHYTU U CBETOANOAHUAT MHOMKATOP LWe ce MPOMEHM OT CMHbO B 6sn0.
AKO He HaTWcHeTe HUTO eauH BYTOH B MPOAbB/IKEHWE HAa 5 MWHYTW, ypeabT We 1M3aasa 3
KPaTKM 3BYKOBM CUTHANA, CBETIMHHUAT MHOMKATOP We Mura 3a 3 CEeKyHAM, Cnep KOeTo Lwe
n3racsa.
2. HatucHete Bbpxy KomyTaTtopa START/STOP, KoiTo ce Hamupa B cpefaTa Ha POTaLMOHHMA
6yTOH, [OKaTO ypeabT paboTu. Mpu BCAKO HaTMCKaHe Ha ByTOHA ypeabT M34aBa KPaTbK 3BYKOB
CUIHaN M UBETHT Ha CBET/IMHHUA WHOMKATOP ce npomeHs. AKo usbepete pexum Ha paborta,
ypeabT Le aKTUBMPa TO3M PEXMM Ha paboTa. AKo nsbepete pexkMM Ha FOTOBHOCT U aKO He
HaTUCHEeTe HUTO eANH BYTOH B NpoAb/XKEHME HA 5 MUHYTH, ypeabT Lie u3aasa 3 KpaTKu 3BYKOBU
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Tonno mnsako U85 (3aTonnsHe n pasbbpKBaHe)

1. 3aBbpTeTe 6yTOHA 40 CMMBOJIA ,,". HaTucHeTe Bbpxy KomyTaTtopa START/STOP, KoiiTo
ce HaMupa B cpefaTta Ha POTALMOHHMA BYTOH. YpeabT n34aBa KPaTbK 3BYKOB CUFHA,
CBETOAMOLHUAT MHAMKATOP CBETBA B CUHbO W HarpeBaTeNsT 3anoysa Aa pabotn. MotopsT u
HarpesaTenAT cNMpaT e4HOBPEMEHHO, KOraTo TemnepaTtypaTta Ha Te4HOCTTa gocTurHe 40-58
°C.  YpepnwT Wwe nsgane KpaTbK 3BYKOB CUTHAA U CBETOANOAHUAT UHAMKATOP LLe ce
NPOMEHM OT CUHbLO B 6Aa/10.  AKO He HaTUCHETE HUTO eAnH BYTOH B MPOAb/KEHME HA 5
MWHYTW, YpeabT We 13gasa 3 KpaTKM 3BYKOBU CUrHaNa, CBET/IMHHUAT UHAMKATOP LUe mura
3a 3 ceKyHAM, Cnep KoeTo Le U3racsa.

2. HaTtucHete Bbpxy KomyTaTtopa START/STOP, KoiiTo ce HamuMpa B cpegaTa Ha PoOTaLMOHHUA

6yTOH, A0KaTOo ypeabT paboTu. Mpu BCAKO HAaTUCKaHe HA ByTOHa ypeabT M34aBa KPaTbK 3BYKOB

CUTHAM U LBETDHT Ha CBET/IMHHUA UHAMKATOP ce NPpoMeHsA. AKo nsbepete pexxmm Ha paboTa,

ypeawsT Le aKTMBMPA TO3M PeXKMM Ha paboTa. AKo n3bepete perKMM Ha TOTOBHOCT M aKo He

HaTUCHETE HUTO eaAnH BYTOH B NPOABb/IKEHWNE HA 5 MUHYTH, ypeabT Le n3aasa 3 KpaTKu 3BYKOBM

CUTHana, CBETIMHHUAT MHAMKATOP Le Mura 3a 3 CekyHau, Cef, KOeTo Lue M3racsa.

lopewy moxona.qm (3aTonnaHe u pasbbpKBaHe)

1. 3asbpTeTe 6yTOHA 40 CMMBO/IA ,,m". HatucHete Bbpxy KomyTatopa START/STOP, koiTo
Ce HamMpa B cpesaTta Ha POTALMOHHMA BYTOH. YpeabT M34aBa KPaTbK 3BYKOB CUMHa,
CBET/IMHHUAT MHAMKATOP CBETBA B CMHbO, @ MOTOPBLT M HarpeBaTeAaT 3anoysaT 4a paboTsar.
MoTopbT M HarpeBaTenAT CNMpPaT, KoraTto TemnepaTtypaTta Ha TeyHocTTa gocturHe 70-88 °C, a
CBET/IMHHUAT MHAMKATOP CE MPOMEHS OT CUHbLO B 6710, CBETIMHHUAT MHAMKATOP We Mura 3a 3
CeKyHaM, ypeabT we nsgage 3 KpaTku 3BYKOBU CUTHANA U LLE Ce U3KAKYUM Cies 5 MUHYTH
besaenicteue, cnes KOeTo CBET/IMHHUAT MHAMKATOP e M3racHe.

2. HatucHete Bbpxy KomytaTopa START/STOP, KoitTo ce Hamupa B cpeaaTta Ha POTaLMOHHUA
6yTOH, A0KaTOo ypeabT paboTtu. Mpu BCAKO HaTUCKaHe Ha ByTOHa ypeabT M34aBa KpaTbK 3BYKOB
CUrHaN U LBETHLT Ha CBET/IMHHUA MHAMKATOP ce NpomeHs. AKo n3bepeTe pexmnm Ha paborTa,
ypeabT Le aKTMBMPA TO3M PEKMM Ha paboTa. AKO n3bepeTe perKMM Ha FOTOBHOCT M aKo He
HaTUCHEeTE HUTO eAMH BYTOH B NPOAB/XKEHME HA 5 MUHYTK, ypeabT Lie n3aasa 3 KpaTKu 3BYKOBU
CUrHaNa, CBET/IMHHUAT MHAMKATOP LWe mura 3a 3 ceKyHAMW, cneq KoeTo Lie n3racsa.

555

lopeLwy, yait ¢ MasiKo @(BBTOHHHHG M pa3bbpKBaHe)
SSS‘

1. 3aBbpTeTe 6yTOHA A0 CMMBONA ,, @". HatucHeTe Bbpxy KomyTaTopa START/STOP, KoiTo ce
HamMMpa B cpesaTa Ha POTALMOHHUA BYTOH. YpeabT U34aBa KPaTbK 3BYKOB CUMHA, CBET/IMHHUAT
WHAMKaTOp CBETBA B CMHbO, @ MOTOPBT U HarpeBaTesIfT 3anoyYBaT Aa paboTat. MoTopbT U
HarpeBaTenAT CnMpaT, KoraTto TemnepaTypaTta Ha Te4HocTTa gocturHe 80-98 °C, a CBETAUHHUAT
WMHOMKATOP Ce NPOMEHS OT CMHLO B 6A10. CBETIMHHUAT MHAMKATOP LLE MUTa 33 3 CEKYHAM,
ypeawT LWe u3gase 3 KpaTKu 3BYKOBM CUFHANA U LWE Ce U3KUM cnel 5 muHyTu 6esgelicTene,
cnep Koeto CBETNIMHHUAT MHAUKATOP Le U3racHe.
2. [okato ypeabt paboTn, NocTaBeTe YaeHUTE IMCTA B aKCecoapa 3a NPUroTBAHE Ha Yail.
MNocTaBeTe Kanaka M oCTaBeTe YaeHUTe ANCTa Aa ce NOTONAT B Te4HOCTTa. Moxe aa ce
Hac/iaguTe Ha Yak C NPACHO U FOpeLLO MASAKO.
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KaKTo cbAbT 3a MAAKO, Taka M 6bpKankaTa 3a pasneHBaHe TpabBa Aa ce No4YMcTBaTt

BedHara cfeg, BcAka ynoTtpeba, 3a Aa ce NpeAoTBpaTM HATPYnBaHETO Ha OCTaTbUM OT

MIAKO.

1. MNpean wusBbplIBaHe Ha onepauuu NO MOYUCTBaHe, W3K/AKOYBalTe wWencena oT
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

2. 3a fga usberHete pucKka OT TOKOB yAap, He MOYMCTBAWTE OCHOBHUA KOPMYC WAU

3axpaHBalua Kaben c Boga U He r1 noTanaiTe BbB BoAa UK APYTrY TEYHOCTH.

3. CbabT 3a MASKO M 6bpKanikaTa 3a pasneHBaHe lWe 6bAaT ropely BeagHara cneg,

ynotpeba. U3Bagete BHUMATENHO CbAa OT OCHOBHMA KOPMYC U [0 Hamb/IHETE C YELMAHA

Boga. Cnen oxnakaaHe Ha CbAa 3a MAAKO M Ha BbpKanKaTa 3a pa3neHBaHe, U3BageTe

6bpKasikaTta 3a pa3neHBaHe M A U3NaKHeTe B TON/a BOAa, 3a Aa OTCTPaHUTE MIAKOTO OT

Hes.

4. W3muiiTe cbha 3a MIAKO, Kanaka Ha cbAa U 6bpKankaTa 3a pasneHBaHe B Tonja

BOAa, CMeCceHa CbC canyH UKW npenapaT 3a MUeHe Ha CbAoBe, cnef KOeTo U3niaKkHeTe

KOMIMOHEHTUTE U MM OCTaBeTe A3 U3CbXHaT.

5. W36bpuiere BbHLUHATa YacT Ha OCHOBHUA KOPMYC C MeKa M BnakHa Kbpna. OctaseTte

KOMMOHEHTUTe Aa U3CbXHaT Aobpe.

6. MW3muiiTe cbaa 3a MAKO, Kanaka Ha CbAa M 6bpKankata 3a pasneHBaHe Ha

6e30nacHO MACTO, HEAOCTBLMHO 3a Aela.

7. CbAbT 3a MAAKO, KanaKbT Ha Ccbfa M 6bpKankaTa 3a pasneHBaHe MOXe Ja ce

M3MMBAT B CbAOMMUANHA MaLLMHa.
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Npobnem

Bb3moOXKHa npuyYmnHa

PeweHue

Ypeaobt He ce
BKOYBA.

YpeobTt He € BK/AYEH B

€/1eKTPUYECKN KOHTAKT.

CebprKeTe ypesa KbM M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe C
eNleKTpoeHeprms.

MnakoTo He ce
neHun.

MnakoTo e Tonao uamn TBbpae
ropeo, 3a Aa ce neHu.

1. W3nonseaiiTe MAAKO Npu Temnepatypata B

XNagUNHUKa.
2. He n3non3BanTe NPACHO MAAKoO,
nonyobeamacneHo unm  obesmacneHo - MAAKO.

MAHaTa OT Nb/JHOMAC/NEHO MAAKO e no-gobpa wu
U3abpKa No-Abaro.

3. He pasneHBanTe OTHOBO BeYe 3aATOMJIEHOTO
MAAKO.

4. OnuTaiTe ce Aa HaMaIMTe KOJIMYECTBOTO MJISIKO B
cbaa.

MnakoTo He ce
HarpAaea.

1. YBepeTe ce, 4Ye CbAbT 3@ MIAKO € NOCTaBeH
NpPaBUJIHO BbPXY OCHOBHMA KOpPMyC.
2. YBepeTe ce, Ye ypeabT e BKAKYEH NPaBuHo.

bvpkankata 3a
pasneHBaHe He
ce OBWXWU UK
ce e paskauuna.

1. bbpKankaTa 3a pasneHBaHe
He e No3nLLMOHMPAHA
NpPasuIHO.

2. bbpKankaTta 3a pasneHBaHe
ce e pasKaumna no Bpeme Ha
pabora.

3. CoctaBkMte ca buam

nobaBeHn TBbpAe 6bp30.

1. Cnpete pabortarta.

2. OTcTpaHeTe TeYHOCTTA OT CbAa 32 MAAKO.

3. ToctaBeTe ObpKasKkaTta 3a pas3nNeHBaHe BbLB
BbTPELWHOCTTA Ha CbAa 33 MJAKO, npeau JAa
BK/OUUTE ypeaa.

4. HanbnHeTe cbAa C TEYHOCT.

5. 3anoyHeTe onepaymATa 3a pasneHsBaHe. JobaseTe
CbCTaBKUTE (Mo KenaHue) 6aBHO WM Ha Manku
KO/IMYEeCTBa, c/ael, KaTo MAAKOTO 3anoyHe fJa ce

neHwn.
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1

MowHocT 500 W

3axpaHBal0 HanpexeHue 220-240V; 50/60Hz
Marepuan HepbXKAaema CToMaHa

)54

—
N3xBbpasHe Ha OTNaAbLMTe NO HAUUH, OTFTOBOPEH 33 OKO/IHATa cpea

Mo:keTe aa NnoMorHeTe 3a 0Na3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaal
Mons cna3BsaiiTe MecTHUTe pa3nopenbu: Mpeaaiite HedyHKLMOHUPALLOTO eneKkTpuyecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a c1>6MpaHe Ha OTNagbuu OT €/IEKTPUYHECKO oGopyp,BaHe.

N

©

HEINNER e peructpvpaHa MmapKa Ha kKomnaHuAaTa Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbProBCKM MApPKM M HAMMEHOBAHWMATA HA MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MapKU Wau

pPerncTpupaHmn TbpProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTENKATENN.

HuTo egHa yacT oT cneyndurKauMnTe He MoXKe Aa Obae Bb3NPOM3BEXKAaHA NOJ KakBaTo M Aa e
dopma wauM cpeactBo, WAM M3MON3BaHA 3a MoJlydyaBaHe Ha MNPOWM3BOAHWM KATo MNPEBOAM,
TpaHcdopmaummn mMaM agantauum, 6e3 npenBapuUTeNHOTO cbriacue Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcvyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

.

C € To3n NpPOAyKT e MpOeKTUpaH M NpousBeseH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE W HOPMUTE Ha
EBponelickaTta obwHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapyen AiHky Ne 3-5, bykypely, PymbHuA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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TEJHABOSITO GEP
Modell: HMFR-3006TFSS

o Tejhabosité késziilék
o Teljesitmény: 500 W
e Rozsdamentes acél
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

T —

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az izembe helyezés és hasznalat el6tt kérjiik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikdnyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Tejhabositd késziilék
» Hasznalati utmutato

n > Jotallasi bizonylat

NS
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Az On és masok biztonsaga nagyon fontos.
Ez a kézikonyv sok fontos figyelmeztet6 lizenetet tartalmaz. Mindig olvassa el és tartsa be
az Osszes figyelmeztet6 lizenet jelentését.

/N

Ez egy biztonsagra figyelmeztet6 szimbdlum.

Ez a szimbdlum olyan lehetséges veszélyekre figyelmeztet, amelyek 6nmaga vagy masok
haldlat vagy sériilését okozhatjak.

Minden figyelmeztetd lizenetet a biztonsagi figyelmeztetd szimbdlum és a ,VESZELY”
vagy , FIGYELMEZTETES” sz6 kovet. Ezek a szavak azt jelentik:

\ FIGYELMEZTETES

Halalos vagy sulyos sériiléseket szenvedhet, ha nem tartja be az utasitasokat.

Minden figyelmeztet6 (izenet a lehetséges veszélyekrél tadjékoztat, arrél, hogyan
csokkenthet6 a sériilés kockazata, és mit kell tenni, ha nem tartjak be az utasitasokat.
FONTOS OVINTEZKEDESEK

Elektromos késziilékek haszndlatakor mindig kovesse az alapvetd ovintézkedéseket,
beleértve az aldbbi utasitasokat:

1. Olvassa el az 0sszes utasitast.

2. Atz aramités és személyi sériilés kockazatanak csokkentése érdekében ne meritse
vizbe a féegységet, a tapkdbelt vagy a csatlakozét, és ne hagyja, hogy nedvesség érje
ezeket az alkatrészeket.

3. Hagyja abba a termék hasznalatat, ha az barmilyen mddon sérilt (beleértve a
vezeték elszakadasat is).

4. Ne érintse meg a késziilék fesziiltség alatt alld alkatrészeit, amikor a késziilék be van
kapcsolva.

5. Ezt a készuléket megfelelS fesziiltséggel kell ellatni egy szakképzett személy altal
felszerelt csatlakozdaljzaton keresztiil.

6. Ugyeljen arra, hogy a tadpkdbel ne légjon ki, ne érintse meg nedves kézzel a
csatlakozddugét, ne helyezze felheviilt targyakra, és vigydzzon, az ne érintkezzen olajjal.
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7. Mindig hdzza ki a csatlakozddugdt a konnektorbdl, és hagyja kihdlIni a készlléket,
ha a készliléket nem hasznalja, miel6tt megprdébdlnd elmozditani a késziléket, miel6tt
barmilyen tisztitdsi, szétszerelési vagy Osszeszerelési mlveletet végezne, és miel6tt a
késziiléket tarolna.

8. Ezt a késziiléket nem hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezé személyek (beleértve a gyerekeket is), vagy akiknek nincs
tapasztalatuk és megfelel6 ismereteik a termék haszndlatardl, kivéve, ha szigoru
felligyelet alatt kezelik a gépet, és oktatast kapnak a készlilék hasznalatardl.

9. A habositd eszkoz fulladdsveszélyes. Gondos felligyelet szlikséges, ha az eszk6zoket
gyermekek haszndljdk, vagy gyermekek kozelében haszndljdk. Fellgyelje a
gyermekeket, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

10. Ez a késziilék kizardlag haztartasi haszndlatra készilt. Ne hasznalja a készliléket a
jelen hasznadlati utmutatdban leirt, tervezett célokon kivil mas célokra. Ne hasznélja a
késziiléket a szabadban. Ez a termék nem alkalmas kereskedelmi vagy ipari
felhasznalasra.

11. Ne hagyja, hogy a tdpkabel leldgjon az asztal vagy a konyhai munkalap szélérél.

12. A nem ajanlott tartozékok hasznalata tlizet, aramiitést vagy sérilést okozhat.

13. MUkodés kozben ne hagyja felligyelet nélkil a készlléket.

14. Ne engedje, hogy a készilék és a tapkdbel forrd felUletekkel, példaul tlizhellyel
érintkezzen.

15. Ne kisérelje meg sajat maga mddositani vagy megjavitani a terméket.

16. Olvassa el a ,Tisztitas és karbantartas" részt az élelmiszerekkel érintkezé fellletek
tisztitdsdra vonatkozo utasitasok tekintetében.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT
Ez a termék kizardlag haztartasi hasznalatra szolgal.
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1. Atldtszé fedél

2. Edény rozsdamentes acélbdl

3. F6egység

4. Funkcidkat ellaté forgd gomb

5. ,Start/Stop” gomb

6. Fogantyu

7. Habosito eszkoz aljzata

8. Habosité eszkoz

9. Fedél csokoladé szamara

10. Teakészit6 tartozék

11. MAX. szint melegitéshez

12. MAX. szint habositashoz

13. MIN. szint habositashoz vagy melegitéshez
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Forré és stirii Forrd és lagy Meleg tej . P " . Forré tea teijel
tejhab tejhab eleg te) Forré csokoladé Hideg tejhab orro tea tejje

Altalanos Utmutatoként az aldbbi tablazat a késziilék funkcidit, kapacitasat, lizemidejét és
hémérsékletét ismerteti.

Eszk6z Piktogram Funkcié Teljesitmény Hémérséklet
Forrd és sdrd
. 300 ml 55-73°C
tejhab
Forro és lagy
. 300 ml 55-73 °C
tejhab
M
Hideg tejhab 300 ml /
155)) Meleg tej 600m| 40-58 °C
m Forro csokoladé 600ml 70-88 °C
$55
@ Forré tea tejjel 600ml 80-98 °C

Megjegyzések:

1. Aziizemid6 a kornyezettdl, a tej tipusatdl és a késziilék kezdeti h6mérsékletétd|
fliggben valtozik.

2. Afriss tej, a sovany tej és az alacsony zsirtartalmu tej nem alkalmas habositdsra. A

habositdshoz 100%-ban természetes tej és zsiros tej hasznalhatd. A zsiros tejbél nyert hab

jobb és tovabb tart.

3. Javasoljuk, hogy minden hasznalat utdn varja meg, amig a tejhabosito lehl, miel6tt

Ujra hasznalna.

4. Normadlis, hogy a késziilék els6 hasznalatakor enyhe fiistszagot bocsat ki.
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1. A tapellatashoz vald csatlakoztatds utan a készilék sipol, és a LED jelz6fény fehéren villog.
Ha 5 percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 rovid hangjelzést ad, a
jelz6fény 3-szor felvillan és kialszik, és a késziilék kikapcsol.

2. Ha mikodés kozben levalasztja a készliléket az elektromos haldzatrdl, majd késébb djra

csatlakoztatja, akkor megszolal és a LED jelz6fény fehérre valt, ami azt jelenti, hogy a késziilék

készenléti lzemmddban van.

3. Ha az elGallitas soran nem telepitettek termisztort, a LED jelz6fény fehéren villog, és a

késziilék sipol, miutan csatlakoztatta a tapegységhez.

4. A LED jelz6fény kékrél fehérre valt, és a késziilék sipol, amikor On mddositja az

Uzemmodot.

Forro és slir(i tejhab ‘ /Forré és lagy tejhab 1) (melegités és keverés)

1. Forditsa a gombot a ,,”S ” vagy a ,,@”szimbélumra. Nyomja meg a START/STOP
kapcsoldt a forgogomb kdzepén. A késziilék rovid hangjelzést ad, a visszajelz6 [ampa kékre
valt, és a motor és a melegités elindul. A motor és a melegités leall, amikor a folyadék
hémérséklete eléri az 55-73 °C-ot. A késziilék rovid hangjelzést ad ki, és a jelz6fény kékrdl
fehérre valt. A jelz6fény 3 masodpercig villog, a készllék 3 révid hangjelzést ad és 5 perc
haszndlaton kiviil kikapcsol, majd a jelz6fény kialszik.

2.  Nyomja meg a START/STOP kapcsolot a forgdgomb kézepén, mikézben az egység miikodik.

A gomb minden egyes megnyomasdra a készllék roévid hangjelzést ad, és a jelz6fény szine

megvaltozik. Ha kivdlaszt egy lUzemmddot, a késziilék azt az lGzemmddot aktivdlja. Ha a

készenléti modot valasztja, ha 5 percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 rovid

hangjelzést ad, a jelz6fény 3 masodpercig villog, majd kialszik.
Hideg tejhab (keverés melegités nélkul)

1. Forditsa a gombot a ,,"szimbélumra. Nyomja meg a START/STOP kapcsoldt a
forgégomb kozepén. A készilék révid hangjelzést ad, a LED jelz6fény kéken vilagit, és a
motor beindul. A motor 2 perc mulva ledll, és a LED jelz6fény kékr6l fehérre valt. Ha 5
percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 révid hangjelzést ad, a lampa 3
masodpercig villog, majd kialszik.

2. Nyomja meg a START/STOP kapcsolot a forgdgomb kdzepén, mikozben az egység mikodik.
A gomb minden egyes megnyomasara a készllék rovid hangjelzést ad, és a jelz6fény szine
megvaltozik. Ha kivdlaszt egy lUzemmddot, a készilék azt az lGzemmddot aktivdlja. Ha a
készenléti modot valasztja, ha 5 percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 rovid
hangjelzést ad, a jelz6fény 3 masodpercig villog, majd kialszik.
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Meleg tej U5 (melegités és keverés)

1. Forditsa a gombot a , " szimbdlumra. Nyomja meg a START/STOP kapcsolét a
forgébgomb kozepén. A készilék rovid hangjelzést ad, a LED jelz6fény kékre valt, és a
melegités elkezdddik. A motor és a melegités egyszerre all le, ha a folyadék hémérséklete
eléri a 40-58 °C fokot. A késziilék révid hangjelzést ad, és a jelz6fény kékrdl fehérre valt. Ha
5 percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 révid hangjelzést ad, a jelz6fény
3 masodpercig villog, majd kialszik.

2. Nyomja meg a START/STOP kapcsolot a forgdgomb kozepén, mikozben az egység mikodik.

A gomb minden egyes megnyomasara a késziilék rovid hangjelzést ad, és a jelz6fény szine

megvaltozik. Ha kivalaszt egy (zemmddot, a készlilék azt az lGzemmoddot aktivélja. Ha a

készenléti mdédot vdlasztja, ha 5 percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 rovid

hangjelzést ad, a jelz6fény 3 masodpercig villog, majd kialszik.

Forré csokolédém (melegités és keverés)

1. Forditsa a gombot a ,,m" szimbdlumra. Nyomja meg a START/STOP kapcsolét a
forgdgomb kozepén. A késziilék révid hangjelzést ad, a visszajelz6 |lampa kékre valt, és a motor
és a melegités elindul. A motor és a f(ités leall, ha a folyadék h6mérséklete eléri a 70-88 °C
fokot, és a jelz6fény kékrél fehérre valt. A jelz6fény 3 mdasodpercig villog, a készilék 3 rovid
hangjelzést ad és 5 perc hasznalaton kivil kikapcsol, majd a jelzéfény kialszik.

2. Nyomja meg a START/STOP kapcsolot a forgégomb kozepén, mikozben az egység m(ikodik. A
gomb minden egyes megnyomasara a késziilék rovid hangjelzést ad, és a jelz6fény szine
megvaltozik. Ha kivalaszt egy Uzemmddot, a készlilék azt az lGzemmoddot aktivdlja. Ha a
készenléti modot valasztja, ha 5 percig nem nyom meg egyetlen gombot sem, a késziilék 3 rovid
hangjelzést ad, a jelz6fény 3 masodpercig villog, majd kialszik.

331

Forro tea tejjel @(melegités és keverés)
331

1. Forditsa a gombot a ,,@" szimbdlumra. Nyomja meg a START/STOP kapcsolot a forgégomb
kozepén. A készilék rovid hangjelzést ad, a visszajelz§ |ldmpa kékre valt, és a motor és a
melegités elindul. A motor és a f(ités leall, ha a folyadék hémérséklete eléri a 80-98 °C, fokot, és
a jelz6fény kékrdl fehérre valt. A jelz6fény 3 masodpercig villog, a késziilék 3 rovid hangjelzést ad
és 5 perc hasznalaton kivil kikapcsol, majd a jelz6fény kialszik.
2. Amig a készllék muikodik, helyezze a tealeveleket a teaf6z4 tartozékba. Tedd ra a fedét, és
hagyd, hogy a tealevelek beazzanak a folyadékba. Ezutan élvezze a friss és forrd teat tejjel.
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Minden haszndlat utan azonnal tisztitsa meg a mind a tejesedényt, mind a habositd
eszkozt, igy megakadalyozhatja a tejmaradvanyok felhalmozédasat.

1. Tisztitas el6tt hdzza ki a dugdt a konnektorbél.

2. Az aramiités veszélyének elkeriilése érdekében ne tisztitsa a fGegységet vagy a
tapkabelt, és ne meritse azt vizbe vagy mas folyadékba.

3. Atejesedény és a habosité edény azonnal a hasznélat utan forré. Ovatosan vegye ki
az edényt a fGegységhdl, és toltse fel csapvizzel. A tejesedény és a habositd eszkoz
leh(tése utdn tdvolitsa el a habositd eszkozt, és Oblitse le meleg vizben, igy kimossa
bel6le a tejet.

4. Mossa el a tejesedényt, a tal fedelét és a habosité eszkdzt szappannal vagy
mosogatdszerrel elkevert meleg vizben, majd oblitse le az alkatrészeket és hagyja 6ket
megszaradni.

5. Torolje le puha, nedves ruhaval a féegység kiilsé részét. Hagyja az alkatrészeket jol
megszaradni.

6. Mossa el a tejesedényt, az edény fedelét és a habositd betétet biztonsagos,
gyermekektdl elzart helyen.

7. Atejesedény, a tal fedele és a habosité eszkdz mosogatogépben moshato.
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Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A készulék nem

A késziilék nincs csatlakoztatva

Csatlakoztassa a késziléket elektromos halézathoz.

kapcsol be. az aramhoz.
1. Haszndljon hiit6szekrénybdl kivett, hideg tejet.
) . , , 2. Ne hasznaljon friss tejet, félzsiros vagy f6lozott
A tej nem A tej meleg vagy tul forré a . , i ) , i
habzik. habosodashoz. tejet. A zswo’s tejlhab Jobklx és tovabb’tart. ‘
3. Ne habositsa Ujra a mar felmelegitett tejet.
4. Prébdlja csokkenteni a tej mennyiségét a talban.
1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tejesedény
A tej nem megfelelGen van elhelyezve a f6 egységen.
melegszik. / 2. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék megfelel6en
van bekapcsolva.
1. A habosité eszkdéz nincs | 1. Allitsa le a mikodést.
A habosité | megfelel6en elhelyezve. 2. Tavolitsa el a folyadékot a tejesedénybdl.
eszkoz nem | 2. A habositd eszkdz mikodés | 3. A késziilék bekapcsoldsa el6tt helyezze a habosité
mozdul vagy | kdzben levalt. eszkozt a tejesedénybe.
levdlik a | 3. Tul gyorsan adagolta az | 4. Toltse meg a tdlat folyadékkal.

készulékrdl.

Osszeteviket.

5. Inditsa el a habositdsi mdveletet. A hozzdvaldkat
(ha szlikséges) lassan és kis mennyiségben adagolja,
miutan a tej elkezd habosodni.
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IX. MUSZAKI ADATOK

Teljesitmény 500 W
Tapfesziltség 220-240V; 50/60Hz
Anyag Rozsdamentes acél

)54

—
A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikdds elektromos berendezéseket a hasznilt

elektromos hulladékokat gyijté kbzpontba szolgéltassa be.
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